
Produktdatenblatt mit Angaben zur 
Produktsicherheitsverordnung (GPSR) 

Produktname: Dry-Sift-Screen-73​

Hersteller: Graveda​

CE-Kennzeichnung: Nicht erforderlich (kein elektrisches/elektronisches Produkt)​

Zertifikatsnummer: Entfällt​

Gültig bis: Entfällt 

 

Technische Details 

●​ Modell: Dry-Sift-Screen-73 
●​ Maschenweite: 73 Micron 
●​ Größe: 70 cm x 50 cm 
●​ Material: Siebdruckgewebe aus Polyester 
●​ Verwendung: Manuelle Siebung von Pflanzenmaterial (z. B. zur Herstellung 

von Dry Sift Haschisch) 
●​ Stromversorgung: Nicht erforderlich 
●​ Betriebstemperatur: Umgebungstemperatur, keine Erhitzung notwendig 

 

Warnhinweise / Sicherheitshinweise 

Deutsch 

●​ Nur für den privaten oder gewerblichen Gebrauch. Nicht für Kinder 
geeignet. 

●​ Nicht übermäßiger Spannung aussetzen – Gefahr des Reißens. 
●​ Nicht über offenen Flammen oder in der Nähe von Heizquellen 

verwenden. 

English 

●​ For private or commercial use only. Not suitable for children. 



●​ Do not apply excessive force – risk of tearing. 
●​ Do not use near open flames or heat sources. 

Français 

●​ Réservé à un usage privé ou professionnel. Ne convient pas aux 
enfants. 

●​ Ne pas appliquer de tension excessive – risque de déchirure. 
●​ Ne pas utiliser à proximité de flammes nues ou de sources de chaleur. 

Italiano 

●​ Solo per uso privato o professionale. Non adatto ai bambini. 
●​ Non esercitare una forza eccessiva – rischio di rottura. 
●​ Non utilizzare vicino a fiamme libere o fonti di calore. 

Español 

●​ Solo para uso privado o profesional. No apto para niños. 
●​ No aplicar fuerza excesiva – riesgo de rotura. 
●​ No utilizar cerca de llamas abiertas o fuentes de calor. 

Bulgarisch (Български) 

●​ Само за частна или професионална употреба. Не е подходящо за деца. 
●​ Да не се прилага прекомерна сила – риск от скъсване. 
●​ Да не се използва в близост до открит пламък или източници на 

топлина. 

Dänisch (Dansk) 

●​ Kun til privat eller professionel brug. Ikke egnet til børn. 
●​ Må ikke udsættes for overdreven belastning – risiko for revner. 
●​ Brug ikke nær åben ild eller varmekilder. 

Estnisch (Eesti) 

●​ Ainult koduseks või professionaalseks kasutamiseks. Ei sobi lastele. 
●​ Ärge rakendage liigset jõudu – rebenemise oht. 
●​ Ärge kasutage lahtise tule või kuumuse allika läheduses. 

Finnisch (Suomi) 



●​ Vain yksityiseen tai ammattikäyttöön. Ei sovellu lapsille. 
●​ Älä käytä liiallista voimaa – repeämisvaara. 
●​ Älä käytä avotulen tai lämmönlähteiden läheisyydessä. 

Griechisch (Ελληνικά) 

●​ Μόνο για ιδιωτική ή επαγγελματική χρήση. Δεν είναι κατάλληλο για 
παιδιά. 

●​ Μην ασκείτε υπερβολική δύναμη – κίνδυνος σχισίματος. 
●​ Μην το χρησιμοποιείτε κοντά σε ανοιχτή φλόγα ή πηγές θερμότητας. 

Kroatisch (Hrvatski) 

●​ Samo za privatnu ili profesionalnu upotrebu. Nije prikladno za djecu. 
●​ Ne primjenjujte prekomjernu silu – opasnost od pucanja. 
●​ Ne koristiti u blizini otvorenog plamena ili izvora topline. 

Lettisch (Latviešu) 

●​ Tikai privātai vai profesionālai lietošanai. Nav piemērots bērniem. 
●​ Nepielietojiet pārmērīgu spēku – plīšanas risks. 
●​ Nelietot atklātas liesmas vai siltuma avotu tuvumā. 

Litauisch (Lietuvių) 

●​ Tik privačiam arba profesionaliam naudojimui. Netinka vaikams. 
●​ Nenaudoti per didelės jėgos – plyšimo pavojus. 
●​ Nenaudoti šalia atviros liepsnos ar šilumos šaltinių. 

Niederländisch (Nederlands) 

●​ Alleen voor privé- of professioneel gebruik. Niet geschikt voor kinderen. 
●​ Niet te veel kracht uitoefenen – risico op scheuren. 
●​ Niet gebruiken in de buurt van open vuur of hittebronnen. 

Polnisch (Polski) 

●​ Tylko do użytku prywatnego lub zawodowego. Nieodpowiednie dla dzieci. 
●​ Nie stosować nadmiernej siły – ryzyko rozerwania. 
●​ Nie używać w pobliżu otwartego ognia lub źródeł ciepła. 

Portugiesisch (Português) 

●​ Apenas para uso privado ou profissional. Não adequado para crianças. 



●​ Não aplique força excessiva – risco de rasgo. 
●​ Não use perto de chamas abertas ou fontes de calor. 

Rumänisch (Română) 

●​ Doar pentru uz privat sau profesional. Nu este potrivit pentru copii. 
●​ Nu aplicați forță excesivă – risc de rupere. 
●​ Nu utilizați în apropierea flăcărilor deschise sau a surselor de căldură. 

Schwedisch (Svenska) 

●​ Endast för privat eller professionellt bruk. Ej lämpligt för barn. 
●​ Utsätt inte för överdriven kraft – risk för att det går sönder. 
●​ Använd inte nära öppen låga eller värmekällor. 

Slowakisch (Slovenčina) 

●​ Len na súkromné alebo profesionálne použitie. Nevhodné pre deti. 
●​ Nevyvíjajte nadmerný tlak – hrozí roztrhnutie. 
●​ Nepoužívajte v blízkosti otvoreného ohňa alebo zdrojov tepla. 

Slowenisch (Slovenščina) 

●​ Samo za zasebno ali profesionalno uporabo. Ni primerno za otroke. 
●​ Ne uporabljajte prekomerne sile – nevarnost trganja. 
●​ Ne uporabljajte v bližini odprtega ognja ali virov toplote. 

Tschechisch (Čeština) 

●​ Pouze pro soukromé nebo profesionální použití. Nevhodné pro děti. 
●​ Nevyvíjejte nadměrnou sílu – hrozí roztržení. 
●​ Nepoužívejte v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla. 

Ungarisch (Magyar) 

●​ Csak magán- vagy professzionális használatra. Nem alkalmas gyermekek 
számára. 

●​ Ne alkalmazzon túlzott erőt – szakadásveszély. 
●​ Ne használja nyílt láng vagy hőforrás közelében. 

 

 

 



 

Herstellerangaben:​

Graveda​

Eine Marke der: 

STELER GmbH, Normstahlstraße 1-3, 85368 Moosburg 
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